
บทท่ี 2
ความเป็นมาและพัฒนาการของเคียวเง็น ตัวละครทะโรกะจะ 

และปรากฏการณ์สังคมเกะโกะกุโจ

2.1 ความหมายและที่มาของคำว่า “เคียวแน ”

ดังท่ีได้กล่าวไปแล้วในส่วนของบทนำว่า เคียวเง็นนันเป็นละครตลกเก่าแก่'ของ 
ญี่ป่นที่มีมาตังแต่สมัยโบราณ มีการสืบทอดต่อกันมานับดังแต่ศตวรรษที่ 14 โดยพัฒนา 
ควบคู่และเกี่ยวพันกันอย่างใกล้ชิดกับละครโนจนกระทั่งถึงปิจจุบัน คำว่า “เคียวเง็น” 
หมายถึง ละครตลกโบราณ หรือการเล่นละครตบตา มีความหมายตามตัวอักษรว่า 
“คำพูดที่บ้า” หรือ “การล้อเลียนในคำพูด”1 คำว่า“เคียวเง็น” นั้นปรากฎให้เห็นตั้งแต่ใน 
มันโยฌู [Manyôshü] * 2ในคริสต์ศตวรรษท่ี 8 กล่าวกันว่ามาจากคำว่า
“ทะวะโงะโตะ W l ~ Ê  [tawagoto]” หมายถึง “การพูดเล่น ล้อเลียน พูดเหลวไหล คำพูดท่ี 
ไร้สาระ” และคำว่า “เคียวเง็นกิโงะ 3Ï ร ' I t  fg- [Kyôgenkigo]” หรือบางทีอ่านว่า 
“เคียวเง็นกิเกียว [Kyôgenkigyô]” 3 หมายถึงภาษาท่ีแปลก เกินจริง การเสริมแต่งหรือ 
การพูดถึงสิ่งที่ไม่มีตัวตน ซึ่งหมายความรวมไปถึงคำพูดท่ีล้อเลียนกัน คำท่ีไม่มีเหตุผล 
ซึ่งเต็มไปด้วยการเสริมแต่ง จนกระทั่งถึงกลางคริสต์ศตวรรษท่ี 15 เคียวเง็นกิโงะจึงมี 
ความหมายถึงภาษาที่ตลกขบขันหรือการพูดล้อเล่น พูดเรื่องตลกเพื่อความขบขัน4 คำว่า 
“เคียวเง็น” ที่ได้กลายมาเป็นชื่อเรียกการแสดงแบบหนึ่งบนเวทีนั้น เร่ิมมีขึนครังแรกใน 
สมัยนัมโบะกุโช (ค.ศ. 1333-1392)

โดยสรุปเคียวเง็นคือ การแสดงละครตลกโบราณของญี่ป่นที่มีการพูด หรือใช้ 
ภาษาในเชิงล้อเลียนแฝงการเสียดสีและสะท้อนสังคมในลักษณะต่างๆ ซ่ึงแสดงออกมา

1คำว่า“เคียว ?£ [kyô]” แปลว่า“บ้า” ส่วนคำว่า“เงน็ 'ร '[gen]” นั้นแปลว่า“คำพูด”
2 หนังสือรวมบทกวีเล่มแรกของญ่ีธ่เน มีท้ังหมด 20 เล่ม ซึ่งมีโคลงราว 4,500 บทท่ีแต่ง 

โดยทุกชนชั้นตั้งแต่จักรพรรดิ ขุนนาง ชาวบ้าน โดยเขียนด้วยตัวอักษรจีนทังหมด
3 เป็นคำที่กวีจีน Po Chü-i (772-846) ใช้ในบทประพันธ์ของเขา ซ่ึงเป็นที่นิยมกันมากใน 

ญี่ป็นสมัยนั้น นอกจากนั้นเคียวเง็นกิโงะ ยังเป็นช่ือหนังสือแนวตลกขบขันที่รวบรวมเนื้อหา 
เกี่ยวกับคำพูดโฆษณาสินค้า ที่เขียนขึ้นโดย ร ;? :ZJg ในปี 1804 มีทังหมด 2 เล่ม

4 กัลยาณี สิตสุวรรณ, "เคียวเง็น," ใน ญ่ีขุ่เนศึกษา (ปทุม'ธานี: โรงพิมพ์ 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2530), หน้า 69.
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ในรูปแบบที่ตลกขบขันเพื่อเรียกเสียงหัวเราะไปพร้อมๆ กับการสะท้อนและเสียดสี
สังคม โดยมิได้มุ่งหวังที่จะคัดค้านหรือต่อต้านกระแสสังคมอย่างรุนแรงหรือมุ่งให้เกิด 
การเปลี่ยนแปลงทางสังคม

2.2 ประวัติความเป็นมาและพัฒนาการของเคียวเง็น

เพ่ือท่ีจะดูวิวัฒนาการและศึกษาเกี่ยวกับบทละครเคียวเง็น นักวิจัยท่ีศึกษา
เกี่ยวกับบทละครเคียวเง็นได้ศึกษาและแบ่ง'วิวัฒนาการ1ของเคียวเง็นออกเป็นช่วงเวลา 
ตามยุคสมัยโดยอาศัยหลักเกณฑ์ที่หลากหลายแตกต่างกันออกไป

โคะยะมะ ฮิโระฌิ ได้แบ่ง'วิวัฒนาการของเคียวเง็นออกเป็น 3 ระยะ 5 ได้แก่
1. ระยะก่อตัวและเปลี่ยนแปลง เริ่มตั้งแต่กลางคริสต์ศตวรรษท่ี 14 เป็นยุค 

เร่ิมด้น เร่ือยมาจนถึงกลางคริสต์วรรษที่ 16 ระยะนีเป็นระยะที่เคียวเง็นยังมีการ 
เปลี่ยนแปลงไม่คงตัว

2. ระยะเริ่มมีบทละคร เริ่มตังแต่กลางคริสต์ศตวรรษท่ี 16 จนถึงกลาง 
คริสต์ศตวรรษที่ 17 เป็นระยะเวลาประมาณ 100 ปี โดยในระยะน้ีเริ่มมีการจารึกเค้า 
โครงของบทละครเคียวเง็นอย่างคร่าวๆ

3. ระยะคงตัวหรือระยะที่มีบทละครถาวรแล้ว ซึ่งเร่ิมตังแต่กลางคริสต์ศตวรรษ 
ท่ี 17 เป็นต้นมาจนกระทั่งถึงป็จจุบัน

ทะงุชิ คะสุโอะ ได้แบ่งวิวัฒนาการของเคียวเง็นออกเป็นยุคต่างๆ6 6 ยุคได้แก่

1. ยุคสมัยที่เคียวเง็นยังเป็นการแสดงที่เรียกว่า ซังงะกุ ÜÜ5& [Sangaku] หรือ ÏRîfé 
ซะรุงะกุ [Sarugaku]

2. ยุคสมัยนัมโบะกุโช
3. ยุคของเสะอะมิ [Zeami]
4. ยุคของเท็นโฌ เคียวเง็น บน [Tenshô Kyôgen Bon] ซ่ึง

เป็นหนังสือรวบรวมบทละครเคียวเง็นที่เก่าแก่ที่สุด

SKoyama Hiroshi. A KYÔGEN SHÜ. vol. 1 Nihon Koten Bungaku Taikei (Tokyo:
Iwanami Shoten, 1960), p.l 1.

6 Kenny, Don. A KYÔGEN COMPANION (Tokyo:KINKOH,1999), pp. 2-10.



5. ยุคสมัยเอะโดะ -/IF  [Edo]
6. ยุคของเคียวเง็นในป็จจุบัน
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โคะบะยะฌิ เซะกิ และ อะบุระตะนิ มิทซุโอะได้กล่าวถึงวิวัฒนาการของละคร 
เคียวเง็นโดยแบ่งออกเป็น 4 ช่วง7 ได้แก่

1. ยุคการถือกำเนิดละครโนและเคียวเง็น ตังแด'สมัยนะระ [Nara] (ค.ศ. 
710-784)ถึงสมัยคะมะกุระ i t #  [Kamakura] (ค.ศ. 1185-1333)

2. ยุคสมัยที่เคียวเง็นเริ่มก่อตัวเป็นรูปเป็นร่างในช่วงสมัยมุโระมะชิ 
[Muromachi] (ค.ศ. 1392-1573)

3. ยุคที่เคียวเง็นมีความเป็นรูปเป็นร่าง ซึ่งอยู่ในช่วงสมัยอะทซุชิ-โมะโมะยะมะ 
^ ±$fc|!l[Atzuchi-Momoyama] (ค.ศ. 1573-1598) และสมัยเอะโดะ (ค.ศ. 1600-1868)

4. ยุคที่เคียวเง็นตกตํ่าและรุ่งโรจน์ ต้ังแต่สมัยเมจิ m t è  [Meiji] (ค.ศ. 1868) 
จนถึงสมัยปีจจุบัน

นอกเหนือจากที่กล่าวข้างด้น ก็ยังมีเอกสารและงานวิจัยอีกมากที่กล่าวถึงประวัติ 
ความเป็นมาและพัฒนาการของเคียวเง็น แต่ส่วนใหญ่ไม่ได้แบ่งในส่วนของประวัติความ 
เป็นมาและพัฒนาการของเคียวเง็นออกเป็นแต่ละยุคสมัยอย่างเด่นชัด ในการกล่าวถึง
ประวัติและพัฒนาการของเคียวเง็นในงานวิจัยนี ผู้วิจัยได้ยึดหลักเกณฑ์การแบ่ง
วิวัฒนาการของเคียวเง็นออกเป็นยุคต่างๆ ตามแบบของทะงุชิ คะสุโอะ ซ่ึงเดิมแบ่ง 
ออกเป็นทั้งหมด 6 ยุค เนื่องจากเป็นการแบ่งที่เข้าใจง่ายและเห็นถึงพัฒนาการในแต่ละ 
ยุคสมัยได้อย่างชัดเจน อย่างไรก็ดีผู้วิจัยมีความเห็นว่าประวัติความเป็นมาและพัฒนาการ 
ของเคียวเง็นอาจสามารถแบ่งย่อยออกไปอีกเป็น 8 ยุค โดยการเพิ่มยุคสมัยคะมะกุระเข้า 
มา และแบ่ง เคียวเง็นในยุคป็จจุบันของคะสุโอะออกเป็น 2 ยุคคือยุคสมัยปฏิรูปเมจิ
(1868-ราวต้นศตวรรษที่ 20)-ช่วงสมัยเมจิ และยุค'ของเคียวเง็นปีจจุบัน (ราวต้นศตวรรษ 
ท่ี 20-ปีจจุบัน) ตังนี้

1. ยุคของซังงะกุ [Sangaku] และซะรุงะกุ [Sarugaku] สมัยเฮะอิอัน ¥ -

^  [Heian] (794-1185)
2. ยุคสมัยคะมะกุระ (1185-1333)
3. ยุคสมัยนัมโบะกุโช (1333-1392)

J , 1995 F ,  pp. 7-16.7 A '#  ท-, «ะร
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4. ยุคของคันอะมิ HgMijft [Kan’ami] และเสะอะมิ -  ช่วงสมัยมุโรมะชิ
5. ยุคของเห็นโฌ เคียวเง็น บน (1578)
6. ยุคสมัยเอะโดะ (1600-1868)
7. ยุคสมัยปฏิรูปเมจิ (1869-ราวต้นศตวรรษท่ี 20)- ช ่วงสมัยเมจิ
8. ยุค1ของเคียวเง็นปีจจุบัน (ราวต้นศตวรรษท่ี 20-ปีจจุบัน)

ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้

1. ยุคของซังงะกุ และซะรุงะกุ สมัยเฮอัน (794-1185)

ต้นกำเนิดของเคียวเง็นนันยังไม่เป็นที่ทราบแน่ชัดว่ากำเนิดมาจากไหน บ้างก็ 
ว่ามีกำเนิดมาตังแต่สมัยเทพนิยายที่จารึกในโคะจิกิ r  ÿ  te  J [Kojiki] ซ่ึงเป็น
หนังสือที่เก่าแก่ที่สุดของญี่ป่นตอนที่อะเมะ โนะ อุสุเมะ โนะ มิโกะโตะ [Ame no 
Uzume no Mikoto] เต้นรำท้าทายยั่วให้สุริยเทวีออกมาจากถํ้าที่ซ่อนองค์ทำให้โลกกลับ 
สว่างดังเดิม บ้างก็ว่าทังโนและเคียวเง็นมีต้นกำเนิดเดียวกันคือจากการละเล่นชนิดหนึ่ง 
ที่เรียกว่าซังงะกุ [Sangaku] ซึ่งมีความหมายว่า “ดนตรีเบ็ดเตล็ด” เป็นการละเล่นท่ีไต้รับ 
ความนิยมมากในจีนสมัยราชวงศ์ รฟ และ T’ang โดยผ่านเกาหลีเข้ามายังญ่ีป่นในช่วง 
ต้นศตวรรษที่ 7 การละเล่นชนิดนี้ประกอบไปด้วยการแสดงมายากล กายกรรม การ 
แสดงตลกประกอบการขับร้องและดนตรี เช่ือคันว่าพอเข้าสู่สมัยเฮอันคำว่า “ซังงะกุ” 
นั้นไต้เพี้ยนมาเป็นคำว่า “ ซะรุงะกุ” ซ่ึงมีความหมายว่า “ดนตรีลิง” อาจเป็นเพราะ 
ลักษณะท่าทางการแสดงที่ดูตลก โดยในการแสดงนันจะประกอบไปด้วยบทละครสันๆ 
ซึ่งเน้นความตลกขบขันเพื่อเรียกเสียงหัวเราะจากผู้ชม

ในสมัยเฮอันน้ีเอง ฟุชิวะระ อะกิฮิระ [Fujiwara Akihira] (ค.ศ. 989-
1066) ได้เขียนหนังสือขึ้นเล่มหนึ่งขึ้นชื่อว่าฌิน ซะรุงะกุกิ โ Shin
Sarugaku-ki (A Record of A New Sarugaku)j ” ซึ่งเนื้อเรื่องท่ีปรากฎอยู่ในหนังสือยัง 
เป็นเพียงเนื้อเรื่องสั้นๆ หยาบๆ แต่ก็แฝงด้วยสาระและความบันเทิงในฐานะตลก
สะท้อนสภาพสังคม เช่น เรื่องราวของนักบวชท่ีอยู่ในช่วงแสวงบุญแต่กลับไปหลงรัก 
หญิงผู้หนึ่งในงานชุมนุม แม่ชีที่หาผ้าอ้อมสำหรับเด็กเพิ่งคลอด หนุ่มบ้านนอกท่ีถูกคน 
กรุงหลอก เป็นต้น ซึ่งตัวละครในเร่ืองนันจะคล้ายคลึงกับตัวละครในตัวละครเคียวเง็น 
ที่แสดงอยู่ในป็จจุบัน อีกท้ังตัวละครซึ่งเป็นชายหนุ่มในเรื่อง “อะสุมะฮิโตะ โนะ อุอิ 
เกียวโนะโบะริ” 0 J [Azumahito no ui-kyônobori] จะคลายกับตัว
ทะโรกะจะ ในเร่ือง “ซุเอะฮิโระงะริ” [Suehirogari] และตัวละคร
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นักบุญในเรื่อง “ฟุกุ'โกะฮิจิ'ริ โนะ เกะซะโมะโตะเมะ” ร*รป <:fcj
[Fukukohijiri no kesamotome] ก็จะคล้ายคลึงกับนักบวชในเคียวเง็นเรือง “ฟุเซะนะอิ 
เคยว” ïîêî)ffi$£j [Fusenaikyô] เปนต้น

2. ยุคสมัยคะมะกุระ (1185-1333)

เม่ือเข้าสู่ยุคสมัยคะมะกุระ ซะรุงะกุได้รวมเข้ากับการร่ายรำท่ีเรียกว่า ฌิระเปียวฌิ 
ÊttT-[Shirabyoshi]8 9 และอิมะโย ^ '#  [Imayôf ซึ่งเป็นการร่ายรำที่นิยมกันในสมัยนั้น 
ต่อมาจึงพัฒนาแยกออกมาเป็นการแสดง 2 รูปแบบท่ีมีความแตกต่างกันคือ “ซะรุงะกุโน 

[Sarugaku-nô]” และ “ซะรุงะกุเคยวเงน [Sarugaku-kyôgen]” โดย “ซะรุ
งะกุโน” เป็นการแสดงในแบบที่เคร่งขรึม สง่างาม อิงศาสนา เน้นการร่ายรำ ขับร้องและ 
ดนตรีประกอบ ซึ่งถือเป็นต้นกำเนิดของละครโนในป็จจุบัน สำหรับ “ซะรุงะกุเคียวเง็น” 
จะเป็นการแสดงที่เน้นไปในทางล้อเลียน และตลกขบขัน ซึ่งก็คือต้นกำเนิดของเคียวเง็น 
น่ันเอง

3. ยุคสมัยนัมโบะกุโช (1333-1392)

เม่ือเข้าสู่สมัยนัมโบะกุโชคำว่า “เคียวเง็น” ไต้กลายเป็นชื่อเรียกการแสดงบน 
เวทีเป็นครั้งแรก โดยเอกสารโปรแกรมการแสดงที่เรียกว่า “เอ็นเน็น ®*T[Ennen]” ซ่ึง 
เป็นพิธีสวดร่ายรำของนักบวชวัดทังโงะ โคะกุบุน [Tango Kokubun] ในปี 1334 ได้ 
กล่าวถึงคำว่า แ  y ÿ  “เร็นจิ [Renji]” และ“โอะกะฌิ 'k  [Okashi]” 10 เอาไว้ว่า
“เร็นจิ [Renji]” น้ันก็คือคำเรียกเดิม (early term) ของ “โน” ส่วน “โอะกะฌิ” ก็คือคำ 
เรียกเดิมของ “เคียวเง็น [Kyogen]”mกสารโปรแกรมการแสดงดังกล่าวเป็นเอกสาร 
แรกเร่ิมท่ียังมีปรากฎอยู่ที่บอกให้เราทราบถึงการแสดงโนและเคียวเง็นที่มีแสดงควบคู่ 
กันมา แต่สำหรับเนื้อหาการแสดง “โอะกะฌิ” มีพบบันทึกชินแรกอยู่ในโปรแกรมการ 
แสดง “เอ็นเน็น” ที่วัดโฮรีว -?È|SÉ[Haryü] ในปี 1340 ซึ่งมีช่ือเร่ืองว่า “มะเอะ มะเอะ 
คะตะท์ซุมุริ” น ^ น ^ ÿ ' y j + v  [Mae-Mae-Katatsumuri] (เต้นรำสิ-เต้นรำสิ เจ้าหอย 
ทาก)” กล่าวกันว่าในการแสดงชุดน้ีซึ่งมีการขับกลอนและร่ายรำของนักบวชผู้เดินทาง

8 คำว่า “ฌิระ [shira]” แปลว่า “ขาว” ส่วนคำว่า “เปียวฌิ [byôshi]” แปลว่า “จังหวะ”
9 คำว่า “อิมะ [Ima]” แปลว่า “ปิจจุบัน” ส่วนคำว่า “โย [yô]” แปลว่า “แบบหรือสไตล์”
10 คำสองคำนี้ในได้ถูกนำไปใช้โดยสะอะมิ (Zeami) ในสมัยต่อๆ มาด้วย
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แสวงบุญที่แต่งกายเหมือนหอยทากนั้น เคยมีปรากฎอยู่ในหนังสือ “เรียวจินฮิโฌ 
U ' i P  [Ryôjinhishô]” ซึ่งเป็นหนังสือรวมบทกวีร่ายรำแบบ “อิมะโย” เล่มท่ี 2 รวบรวม 
โดยจักรพรรดิโกะ-ฌิระกะวะ ïêÔMtGo-Shirakawa 1127-1192] ซึ่งมีใจความว่า

“Dance, Dance, you snail, for if you don’t dance, you will 
be kicked about by colts and calves, and crushed under their 
hooves, but if you dance with charm and grace, you can 
dance your way to the flower garden” 11 
เต้นรำสิ เต้นรำสิ เจ้าหอยทาก หากเจ้าไม่เต้นรำเจ้าจะโดนท้ัง 
ลูกม้าและลูกวัวเตะและเหยียบยํ่าด้วยกีบเท้า แต่หากเจ้ายอม 
เต้นรำอย่างสวยงาม เจ้าก็จะเต้นไปได้เร่ือยจนถึงสวนแห่ง
บุปผาชาติ 11 12

การแสดงนี้เป็นการร้องรำที่เรียบง่าย มีบทละครง่ายๆ ไม,ซับซ้อน แตกต่างจาก 
การแสดงเคียวเง็นในป็จจุบัน

4. ยุคของคันอะมิ และเสะอะมิ -  ช่วงสมัยมุโรมะชิ (1392-1573)

ในช่วงปลายคริสต์ศตวรรษท่ี 14 ด้วยการบุกเบิกของสองพ่อถูกนักแสดงละคร 
โนนามว่าคันอะมิ คิโยะท้ซุงุ [Kan’ami Kiyotsugu 1333-1384] และเสะอะมิ
โมะโตะกิโยะ ÜWfTC'/H [Zeami Motokiyo 1363-1443]13 ประกอบกับการสนับสนุน 
และอุปถัมภ์เป็นอย่างดีจากโชกุนอะฌิกะงะ โยะฌิมิท์ซุ Æ M  Ü  %  [Ashikaga 
Yoshimitsu 1358-1408] ซึ่งเป็นโชกุนคนท่ี 3 ของรัฐบาลมุโระมะชิ (ค.ศ. 1331-1573) 
และเป็นผู้ที่ชื่นชอบละครโนเป็นอย่างมาก ละครโนมีการพัฒนาขึ้นอย่างมากจน
กลายเป็นการแสดงประจำราชสำนัก และเคียวเง็นซึ่งมีความสัมพันธ์ใกล้ชิดและแสดง
ควบคู่ไปกับละครโนก็ได้รับการสนับสนุนและพัฒนาไปด้วยเช่นเดียวถัน แต่เคียวเง็นนัน 
ค่อนข้างถูกมองข้ามความสำคัญและไม่คอยได้รับความสนใจเท่าใดนักเมื่อเทียบกับละคร 
โนเนื่องจากการแสดงเคียวเง็นเป็นการแสดงที่ออกไปในทางตลกขบขันเบาสมองและ

11 Kenny Don. A KYÔGEN COMPANION. (Tokyo: KINKOH, 1999), p. 3.
12 Ibid., p.4. แปลโดย ผู้วิจัย
13 บ้างก็ว่าในปี 1364-1443
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ล้อเลียน ประกอบกับบทละครเคียวเง็นนันอาศัยการจดจำและถ่ายทอดกันแบบปากต่อ
ปาก (Oral transmission) โดยถ่ายทอดจากรุ่นหนึ่งไปสู่อีกรุ่นหน่ึง จากพ่อสู่ลูกเร่ือยมา 
เป็นลำดับจึงทำให้ไม่ปรากฎหลักฐานที่บันทึกเป็นลายลักษณ์อักษร จนกระท่ังมีการ
บันทึกอย่างเป็นลายลักษณ์อักษรในช่วงปลายคริสต์ศตวรรษที่ 16 14 ฉะน้ันจึงเป็นการ 
ยากที่จะศึกษาค้นคว้าย้อนหลัง

5 .ยุคของเทึนโฌ เคียวเง็น บ น (1578)

ในช่วงปลายสมัยมุโรมะชิเคียวเง็นก็ได้ถ่อตัวเป็นรูปเป็นร่างที่เด่นชัดขึ้น โดยมี 
หนังสือรวบรวมบทละครเคียวเง็นชื่อว่า “เท็นโฌเคียวเง็นบน” เกิดข้ึน ซ่ึงเป็นหนังสือ 
รวบรวมบทละครเคียวเง็นที่เก่าแก่ที่สุด อย่างไรก็ดีหากจะเรียกว่าเป็นบทละครเสีย
ทีเดียวก็คงไม่ได้ เน่ืองจากบทละครเคียวเง็นที่เขียนไว้น้ันเป็นเพียงโครงเรื่องหยาบๆ
ส้ัน  ๆ ประมาณ 100เร่ืองเท่าน้ัน แ ม ้“เท็นโฌเคียวเง็น บน” จะมีรูปแบบท่ีคล้ายคลึงกับ 
เคียวเง็นในป็จจุบัน แต่ตัวละครเคียวเง็นในยุคนั้นดูจะสะท้อนวิถีชีวิตของผู้คนในยุค
สมัยกลางได้อย่างชัดเจนกว่าที่แสดงอยู่ในป็จจุบัน ยกตัวอย่างเช่นเรื่อง “โคะโนะเอะ 
โดะโนะ โนะ โมฌิโจ” ะเ)t j  [Konoe Dono no Môshijô] ซงเปนเรอง
เกี่ยวกับชาวนาที่ลุกขึนต่อสู้เพื่อเอาชนะความอยุติธรรมของชนชันปกครองอย่างชาญ 
ฉลาด แสดงให้เห็นถึงวิถีชีวิตของผู้คนในสมัยนันที่ชนชันตํ่าลุกขึนก่อกบฎกับชนชันที่ 
สูงกว่า หรือที่เรียกว่า “เกะโกะกุโจ” ในช่วงสมัยมุโรมะชินี้ นักแสดงเคียวเง็นได้รับ 
การว่าจ้างเป็นคราวๆไปจึงค่อนข้างมีอิสระที่จะรับงานแสดงของที่อื่นๆ ได้ ต่อมา
ตระกูลโอกุระ จึงได้ริเร่ิมว่าจ้างนักแสดงเคียวเง็นอย่างเป็นเรื่องเป็นราวแบบถาวรเป็น 
รายแรก และมีการสืบทอดนักแสดงเคียวเง็นจากรุ่นสู่รุ่น โดยมีโอกุระ ยะเอะมน ร/ง่®

ร'พ ร P') [ôkura Yaemon] เป็นผู้ก่อตั้งรุ่นแรกเรื่อยมาจนถึงปีจจุบันซึ่งนับเป็นรุ่นที่ 10 15

Koyama Hiroshi. A KYÔGEN SHÜ. vol. 1 (Nihon Koten Bungaku Taikei: Iwanami
Shoten, 1960), p. 10-11.

15 Don Kenny, A KYÔGEN COMPANION (Tokyo: KINKOH,1999), pp. 6-7.
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6. ยุคสมัยเอะ!ดะ [Edo] (1600-1868)

ในสมัยนีเคียวเง็นได้รับการพัฒนาควบคู่ไปกับละครโนให้เป็นศิลป ะการแสดง 
แบบพิธีการของรัฐ มีสำนัก (school) ต่าง  ๆ เกิดข้ึน ซึ่งแต่ละสำนักก็จะมีรูปแบบการ 
แสดงที่แตกต่างกันออกไปเล็กน้อยในเรื่องของแบบแผนการแสดง บท หน้ากาก และ 
เสือผ้าการแต่งกาย ละครโนนั้นมีสำนักต่างๆ เกิดข้ึน 5 สำนักคือ คันเสะ M it [Kanze] 
คมปะรุ [Konparu] โฮโฌ [Hôshô] คงโง ^pjij [Kongo] และคิตะ
[Kita] สำหรับเคียวเง็นน้ันมี 3 สำนักคือ โอกุระ อิสุมิ และซะงิ E  [Sagi] โดย
สำนักโอกุระและซะงินันได้รับการสนับสนุนจากโชกุนโทะกุงะวะ อิเอะยะซุ Ü  ;เ| 
% ฝ็เ [Tokugawa Ieyasu] ส่วนสำนักอิสุมินั้นได้รับการสนับสนุนจากราชสำนักและเจ้า 
ผู้ครองแคว้นโอะวะริ ฝ็เ |jf [Owari] และคิฌู fë'Jli [Kisha] โดยแต่ละสำนักจะมีบท 
ละครเคียวเง็นในรูปแบบเฉพาะของตนเองอีกด้วย

สืบเนื่องจากการก่อต้ังสำนักเคียวเง็นต่างๆ ขึ้นอย่างเป็นทางการน้ัน ทำให้มี 
การรวบรวมและเขียนบทละครเคียวเง็นขึ้นและมีการสืบทอดไปสู่นักแสดงรุ่นหลังๆ 
ทั้งการแต่งเพิ่มเติมและอนุรักษ์บทละครเคียวเง็นเก่าบางส่วนไว้ แตกต่างกันไปตามแต่ 
ละสำนัก เช่น หนังสือรวบรวมบทละครเคียวเง็นชื่อว่า “เคียวเง็น โนะ ฮน r โ£§■ (อ 

[Kyôgen no hon] (1642)” หรือท่ีรู้จักกันดีในช่ือ “โทระอะกิ บน 
[Toraaki bon]” ซึ่งรวบรวมโดย โอกุระ โทะระอะกิ พั: ÜclÆÿ] [ôkura Toraaki] (1597- 
1662) หัวหน้าผู้นำการแสดงละครเคียวเง็นสำนักโอกุระนั้น จัดได้ว่าเป็นหนังสือ
รวบรวมบทละครเคียวเง็นที่สมบูรณ์ที่สุดเล่มแรก โดยมีบทละครเคียวเง็นรวมอยู่กว่า 
200 เร่ืองโทะระอะกิได้กล่าวไว้ในคำนำของหนังสือเล่มนี้ว่า “นี่เป็นครั้งแรกท่ีตนจะ 
บันทึกสิ่งที่ถ่ายทอดสืบต่อกันมาด้วยปากลงเป็นลายลักษณ์อักษรเพื่อกันลืม” 16 นอกจาก 
นี้โทะระอะกิยังเขียน วะรัมเบะงุซะ [พ aranbegusa] (1660) ซ่ึงมีเนือ
หาเกี่ยวกับการแสดงเคียวเง็นไว้อีกด้วย

16 กัลยาณี สีตสุวรรณ, “เคียวเง็น,” ใน ญ่ีใในศึกษา (ปทุมธานี: โรงพิมพ์ 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2530), หน้า 71.
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7. ยุคสมัยปฏิรูปเมจิ (1869-ราวต้นศตวรรษที่ 20)-ช่วงสมัยเมจิ [Meiji]

ในยุคนี้การแสดงละครโนและเคียวเง็นต้องประสบปีญหาการขาดผู้อุปถัมภ์ 
ทังนีสาเหตุมาจากการล่มสลายของรัฐบาลโซกุนโทะกุงะวะในช่วงปี 1867-1868 และ 
การปฏิรูปเมจิ (Meiji Restoration) ในปี 1869 ส่งผลให้อำนาจของโซกุนถูกริดรอนและ 
เกิดการล่มสลายของระบบเจ้าขุนมูลนาย ระบบจักรพรรดิก็กลับมีอำนาจขึ้นมา ทำให้ 
สำนักเคียวเงีนซะงิมีอันต้องยุบไป และสาบสูญไปในที่สุดในสมัยทะอิโฌ [Taishô 
1912-1926]

ก่อนหน้ายุคสมัยเมจิ เคียวเง็นน้ันถูกเรียกว่า “ซะรุงะกุ โนะ เคียวเง็น 
[Samgaku no Kyôgen]” พอเข้าสู่ยุคสมัยเมจิ ซะรุงะกุจึงถูกเปลี่ยนมาเรียกว่า “โน” แทน 
ส่วนเคียวเง็นนั้นได้ถูกเรียกว่า “โน เคียวเง็น พ ี [Nô Kyôgen] ” เหตุผลท่ีไม่เรียกว่า
“เคียวเง็น” แต่เพียงอย่างเดียวนั้นเนื่องจากในสมัยเมจิคำว่า “เคียวเง็นหมายความถึงการ 
แสดงคะบุกิ พ { น f t  [Kabuki] ดังน้ันเคียวเง็นจึงถูกเรียกว่า “โน เคียวเง็น” เพ่ือให้เกิด 
ความแตกต่างระหว่างการแสดงเคียวเง็นและคะบุกิ ทว่าในปีจจุบันการเรียกขาน
ดังกล่าวได้เปลี่ยนไป คือหากเราพูดถึงเคียวเง็น ก็จะหมายถึงการแสดงเคียวเง็นแต่เพียง 
อย่างเดียว

8. ยุคของเคียวเง็นปจจุมัน (ราวต้นคริสต์ศตวรรษที่ 20-ฟ้จจุมัน)

ในช่วงต้นศตวรรษท่ี 20 ได้มีผู้ท่ีต้องการจะรื้อทืเนศิลปะการแสดงประเภทโน 
และเคียวเง็านขืนมาอีก เนื่องจากชาวญ่ีป่นในยุคหลังๆ ต้องการท่ีจะให้มีการแสดงใน 
แบบที่เป็นญ่ีป่นแท้ๆ และมีความสง่างามพอที่จะอวดชาวต่างชาติได้ อีกทังยังได้รับ 
ความสนใจจากชาวต่างชาติ ในป็จจุบันโนและเคียวเง็นซึ่งรวมเรียกว่า “โนงะกุ 
[Nôgaku]” ได้รับความนิยมมากข้ึนในหมู่ชนทั่วไปโดยไม่จำกัดอยู่เพียงเฉพาะในหมู่
ผู้สูงอายุหรือชนชั้นสูงอย่างแต่ก่อน แม้แต่คนในวัยหนุ่มสาวเองต่างก็ชื่นชอบในฐานะ 
ที่เป็นศิลปะประจำชาติ อีกทั่งในป็จจุบันคนวัยหนุ่มสาวมีแนวโน้มที่จะชมละคร
เคียวเง็นล้วนๆ เพียงอย่างเดียวหรือที่เรียกกันว่า “เคียวเง็น คะอิ ï £ f ê  [Kyôgen kai]” 
กันมากข้ึน โดยมีการจัดแสดงเฉพาะเคียวเง็นอย่างเดียวคราวละ 4-5 เร่ืองบ่อยครัง

ผู้วิจัยมีความเห็นว่า แม้เคียวเง็นจะถูกมองว่าเป็นส่วนเสริมในละครโนมาดังแต่ 
อดีต แต่ในป็จจุบันสังคมที่เปลี่ยนไปทำให้ศิลปะการแสดงที่สะท้อนสังคมญี่ป่น และมี
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ลักษณะของความเป็นญี่ป่นแท้ๆ อย่างเคียวเงึนน้ันกำลังเป็นที่จับตามอง และเป็นจุด 
สนใจสำหรับชาวต่างชาติที่จะศึกษาถึงลักษณะและความเป็นมา ท้ังน้ีด้วยคุณูปการของ 
บรรดาเหล่านักแสดงเคียวเง็นทั้งในอดีตและปีจจุบันที่ช่วยกันสืบสาน อนุรักษ์และ
ท้นฟูศิลปะการแสดงอันทรงคุณค่านี้ให้กลับมีชีวิตชีวาขึ้นอีกครั้ง ส่งผลให้การแสดง
เคียวเง็นในปีจจุบันเป็นที่นิยมมากขึนในหมู่ชนทุกเพศทุกวัย ซึ่งกว่าจะได้รับความนิยม 
ดังเช่นในปิจจุบัน เคียวเง็นได้ผ่านลำดับขั้นของวิวัฒนาการหลายขั้นตอนในแต่ละยุค 
แต่ละสมัยซึ่งเป็นเร่ืองที่ค่อนข้างละเอียดซับซ้อน ดังน้ันเพ่ือให้เข้าใจง่ายและมองภาพ 
กระบวนการวิวัฒนาการของเคียวเง็นได้ชัดเจน ผู้วิจัยได้สรุปเนื้อหาประวัติความเป็นมา 
และพัฒนาการของเคียวเง็นเป็นแผนผังดังนี้
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แผนผังสรุปประว้ฅิความเป็นมาและพัฒนาการของเคียวเง็น

1. ยุคของซังงะกุ และซะรุงะกุ สมัยเฮอัน [794-1185]
-การละเล่นชนิดหนึ่งที่เรียกว่า“ซังงะกุ” / “ซะรุงะกุ”
- ^"shin Sarugaku-Kij (A Record of A New Sarugaku)

I
2. ยุคสมัยคะมะกุระ [1185-1333]

- รวมกับการร่ายรำฌิระเปียวฌิ และอิมะโย ซะรุงะกุเคียวเง็น
»

3. ยุคสมัยนัมโบะกุโช [1333-1392]
- คำว่า “เคียวเง็น” กลายเป็นชื่อเรียกการแสดงบนเวทีเป็นครังแรก

I
4. ยุคของคันอะมิ และเสะอะมิ -  ช่วงสมัยมุโรมะชิ [1392-1573]

- เคียวเง็นได้รับการสนับสนุนจากโชกุนอะฌิกะงะ โยะฌิมิท์ซุ [1358-1408] ควบคู่ไปกับละครโน
I

5. ยุคของเห็นโฌเคียวเง็นบน r1578J
- r  เห็นโฌเคียวเง็นบน J หนังสือรวบรวมบทละครเคียวเง็นท่ีเก่าแก่ท่ีสุด
__________________________________I ___________________________________________

6. ยุคสมัยเอะโดะ [1600-1868]
- เคียวเง็นได้รับการสนับสนุนจากโชกุนโทะกุงะวะ อิเอะยะชุ ควบคู่ไปกับละครโน
- กำเนิดเคียวเง็น 3 สำนักคือ โอกุระ อิสุมิ และซะงิ
- r เคียวเง็น โนะ ฮน J หรือ r โทะระอะกิบนJ (1642) หนังสือรวบรวมบทละครเคียวเง็นที่ 

สมบูรณ์ท่ีสุดเล่มแรก
___________________________ I __________________________________________

7. ยุคสมัยปฏิรูปเมจิ (1869-ราวต้นศฅวรรษที่ 20) -ช่วงสมัยเมจิ [Meiji]
- เคียวเง็นขาดผู้อุปถัมภ์ การล่มสลาย1ของสำนัก1ซะงิ
- เคียวเง็นถูกเรียกว่า “โน เคียวเง็น”

_________ _________________________ I __________________________________________
8. ยุคของเคียวเง็นป็จจุมัน (ราวต้นคดวรรษที่ 20-ฟ้จจุมัน)

- เคียวเง็นได้รับการฟืนฟูในฐานะศิลปะประจำชาติ
- เคียวเง็น คะอิ
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2.3 ประเภทของเคียวเง็น

หากลองจัดแบ่งการแสดงเคียวเง็นตามรูปแบบลักษณะของการแสดงจะพบว่า 
มีอยู่ 3 แบบคือ

1. เบะท้ซุ เคียวเง็น 5jiJ£Es[Betsu kyôgen] เป็นการแสดงท่ีปรากฎ 
อยู่ในการแสดงละครโนแบบพิเศษที่เรียกว่าโอะกินะ $5 [Okina] (ชายชรา) ซ่ึงการ 
แสดงการร่ายรำในส่วนที่สามที่เรียกว่าซัมบะโซ [Sanbasô] (ชายชราคนที่สาม)17 
นันผู้ร่ายรำจะเป็นนักแสดงเคียวเง็น เป็นการแสดงท่ีจะจัดข้ึนเพื่อเฉลิมฉลองเฉพาะใน 
โอกาสพิเศษเท่านั้น

2. อะอิ เคียวเง็น เป็นบทที่นักแสดงเคียวเง็นเล่นในละครโนโดย 
ออกมาเล่าเรื่องสรุปความเป็นไปในท้องเรื่องในองก์ที่หนึ่งโดยใช้ภาษาที่เข้าใจง่าย 
เพ่ือให้ผู้ชมเข้าใจเรื่องราวก่อนเข้าส่องก์ที่ 2 และให้เวลาฌิเตะแต่งตัว

2. ฮง เคียวเง็น เป็นละครเคียวเง็นท่ีเล่นสลับกับละครโนเพื่อสร้าง 
เสียงหัวเราะและผ่อนคลายความเครียดจากการชมละครโน

ปีจจุบันสำนักที่เปิดการแสดงเคียวเง็นมีอยู่ 2 สำนักคือสำนักโอกุระและ
สำนักอิสุมิ โดยแต่ละเรื่องนั้นได้ถูกจัดแบ่งประเภทตามตัวละครเอกในเรื่องบ้าง ตาม 
ความยากง่ายในการ‘ฝึกซ้อมบ้างแตกต่างกันไปตามแต่ละสำนักดังนี้

1) แบบสำนักโอกุระ เป็นการแบ่งประเภทตามตัวละครเอก ได้แก่

1.1 วะกิ เคียวเง็น [Waki kyôgen] เป็นการแบ่งประเภทให้สอดคล้อง
กับวะกิโน Ifâië [Waki Nô] มีตัวละครเอกเป็นเทพเจ้า เน้ือหาไม่เน้นความขบขันแต่เป็น 
การอวยชัยให้พร เช่นเร่ือง “ฟุกุโนะกะมิ” ( อ [Fuku no Kami] “ดะอิโกะกุ
เร็งงะ” [Daikoku renga] เปนด้น

1.2 ดะอิเมียว เคียวเง็น - k & l Œ s ' [Daimyô kyôgen] มีตัวละครเอกเป็น 
ดะอิเมียว รk £  [daimyô]18 แต่ไม่ค่อยมีความฉลาด เช่นเร่ือง “โอะนิงะวะระ ” r  %  

ÎLJ [Onigawara] “คะสุโม” [Kazumô] เป็นด้น

17 คำนี้สามารถเขียนได้อีกแบบคือ ตามแบบสำนักอิสุมิ

18 ในเคียวเง็นคือผู้ถือครองที่ดินขนาดใหญ่ ไม,ใช่เจ้าขุนมูลนายในระบบศักดินาอย่างใน

สมัยเอะโดะ
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1.3 โฌเมียว เคียวเง็น มี “ทะโรกะจะ” เป็นตัวละครเอกซึ่งมีนิสัยฉลาดแกมโกง
เช่นเรือง “ชุโอ โอะโตะฌิ” r  [Sue otoshi] “โบฌิบะริ” เป็นต้น อน่ึง
นอกจากทะโรกะจะแล้ว เคียวเง็นท่ีมีคนรับใช้คนเป็นตัวละครเอกคือจิโรกะจะและ
ซะบุโรกะจะสามารถจัดอยู่ในกลุ่มของเคียวเง็นประเภทโฌเมียวเคียวเง็นไต้อีกด้วย เช่น 
เร่ือง “โบฌิบะริ” 19 เป็นต้น

1.4 มุโกะ อนนะ เคียวเง็น M ï i f  [Muko Onna kyôgen] มีตัวละครเอกเป็น 
เจ้าบ่าวท่ีโง'เง่า และเป็นเคียวเง็นประเภทที่มีบทบาทของสตรีที่มีลักษณะเข้มแข็ง ดุและ 
ข้ีร้ิวข้ีเหร่ เช่นเร่ืองเรื่อง “ฟุตะริบะกะมะ” r z iA f ê j  [Futaribakama] “บิกุ1ซะดะ”

[Bikusada] เป็นต้น
1.5 โอะน ยะมะบุฌ เคยวเงน jÊlUtkïEIÎ [Oni Yamabushi kyôgen] มตัว

ละครเอกเป็นนักบวชหรือนักพรต * 20 ท่ีชอบพูดจาโอ้อวด และปีศาจหรือยักษ์ใจดีแต่ 
ข้ีขลาด เช่นเร่ือง “คะกิยะมะบุฌิ” [Kakiyamabushi] “อะซะฮินะ”

[Asahina] เปนต้น
1.6 ฌุกเกะ สะโต เคียวเง็น ffificffigjiîFs [Shukke Zatô kyôgen] มีตัวละคร 

เอกเป็นพระเณรและคนตาบอดเช่นเรื่อง “โระเร็น” r  ร  Ig J [Roren] “ซะรุสะโต”
[Saruzatô] เป็นต้น

1.7 อะท์ชุเมะ เคียวเง็น ^ ? ! ร  [Atsume Kyôgen] เป็นเคียวเง็นท่ีถูกจัดเข้าใน
หมวดเบ็ดเตล็ดเช่นเรื่อง “อุรินุชุบิโตะ” r jRÎ&Aj [บri nusubito] “ชะท์ชุโบะ”

[Chatsubo] เปนต้น

2) แบบสำนักอิสุมิ เป็นการแบ่งประเภทตามความยากง่ายในการแกซ้อม ได้แก่

2.1 คะมิโมะโนะ พ ^  [Kamimono] เป็นเรื่องที่มีเทพเจ้าเป็นตัวละครเอกเช่น 
เร่ือง “เอะบิชุบิฌะมน” J [Ebisubishamon] “ฟุกุโนะกะมิ” r ]s (อ
#  J [Fuku no Kami] เปนตน

/Nil ข,M , m - S M -k à  . 1967 ijp, p. 306.
20 คำว่า “ ยะมะบุณิ”  หมายถึงนักบวชหรือนักพรตที่สวมหมวก ห่มจีวรและถือไม้เท้าออก 

เดินทางแกฝนปฏิบัติธรรมโดยอาศัยการพักค้างอ้างแรมกลางป่าเขามีนิสัยชอบพูดจาโอ้อวด
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2.2 คะโฮโมะโนะ $3#9 [Kahômono]21 เป็นเรื่องที่มีเศรษฐี คนร่ํารวยเป็นตัว 
ละครเอกเช่นเรื่อง “ชุเอะฮิโระงะริ” r ^ j£ ^ )S i9 j [รนehirogari] “อะโซ” r ]g

[Asô] เป็นต้น
2.3 เฮียะกุโฌโมะโนะ ร' (É [Hyakushômono] เป็นเร่ืองท่ีมีชาวนาและ

ชาวบ้านธรรมดาทั่วไปเป็นตัวละครเอกเช่นเรื่อง “คมบุกะกิ” r E  ^ î J

[Konbukaki] “ท์ซุกุฌิโนะโอะกุ” r ๙ : [Tsukushi no oku] เป็นต้น
2.4 ดะอิเมียวโมะโนะ [Daimyômono] เป็นเร่ืองท่ีมีดะอิเมียวเป็นตัว 

ละครเอกเช่นเร่ือง “ฮะงิดะอิเมียว” r J [Hagidaimyô] “อิรุมะงะวะ” r Af(H 
J l |j  [Irumagawa] เปนต้น

2.5 ทะโรกะจะโมะโนะ [Tarôkajamono] เป็นเร่ืองท่ีมีทะโรกะจะ 
เป็นตัวละครเอกเช่นเรื่อง “คิโระกุตะ” r /kA,Kcj [Kirokuta] “นะวะนะอิ” r n  
fféj J [Nawanai] เปนต้น

2.6 มุโกะโมะโนะ £1^  [Mukomono] เป็นเร่ืองท่ีมีเจ้าบ่าวเป็นตัวละครเอกเช่น
เร่ือง “ฟุตะริบะกะมะ” “ฟุนะวะตะฌิมุโกะ” [Funa watashi muko] เป็น
ต้น

2.7 อนนะโมะโนะ i x f y l  [Onnamono] เป็นเร่ืองท่ีมีสตรีเป็นตัวละครเอกเช่น
เร่ือง “อิโมะจิ” พ พ 1  [Imoji] “ท์ชุริบะริ” J [Tsuribari] เป็นต้น

2.8 โอะนิโมะโนะ ท  [Onimono] เป็นเร่ืองท่ีมียักษ์เป็นตัวละครเอกเช่นเร่ือง
“คะมินะริ” [Kaminari] “เซะท์ชุบุน” r gp5>J [Setsubun] เป็นต้น

2.9 ยะมะบุฌิโมะโนะ PÜ-K# [Yamabushimono] เป็นเร่ืองท่ีมีนักบวชนักพรต 
ที่อยู่ตามภูเขาเป็นตัวละครเอกเช่นเรื่อง “คะงิว” r 3= J [Kagyû] “ณะงิยะมะบุฌิ”

[Negiyamabushi] เปนต้น
2.10 ฌุกเกะโมะโนะ ^ พ ! - เ^ [Shukkemono] เป็นเร่ืองท่ีมีพระเณรเป็นตัวละคร

เอกเช่นเร่ือง “ญรน” r  สื?ffflj [Sharon] “อุโอะเสกเกียว” [Uozekkyô]
เป็นต้น

21 “ คะโฮโมะโนะ”  หมายถึง ความฤ(ขที่จับต้องไต้ในยุคนั้นซึ่งก็คือความ'ทํ่รวย “ คะโฮ 
โมะโนะ”  จึงเป็นเรื่องที่มีตัวละครเอกเป็นคนรํ่ารวยเป็นเรื่องราวเกี่ยวกับความชุฃ ความยินดี(จาก

£d§ #&แ!|ร; IIAÊIl; รแเ A; /J '#  m .  r ï ïg f ê K J  . ü * * # ,  1973 ¥ .  p.
51.)
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2.11 สะโตโมะโนะ J M ï ï . [Zatômono] เป็นเร่ืองท่ีมีคนตาบอดเป็นตัวละคร
เอกเช่นเร่ือง “ท์ซุกิมิสะโต” [Tsukimizatô] “ฮะกุโย” r f É # J
[Hakuyô] เป็นต้น

2.12 สะท์ซุโมะโนะ $1#) [Zatsumono] เป็นเคียวเง็นท่ีจัดอยู่ในหมวดเบ็ดเตล็ด 
เช่นเร่ือง “อุ,รินุซุบิ'โตะ” r jIÆ A j [Uri Nusubito] “ท์ซุริกิท์ซุเนะ” r Éๆ !น 
[Tsurigitsune] เปนต้น

นอกจากนั๋นมีการแบ่งประเภทการแสดงเคียวเง็น (ฮงเคียวเง็น) โดยยึดตาม 
หลักโจะ-ฮะ-คิว [jo-ha-kyü] ซึ่งมีที่มาจากการเล่นดนตรีโบราณประจำราช
สำนักญี่ปุนที่รับมาจากจีนซึ่งเรียกว่า “กะงะกุ ร฿é [Gagaku]” โดยปกติโจะ-ฮะ-คีว
หมายถึงการแสดง 3 ส่วนที่มีการเร่ิมต้นอย่างช้าๆ และ ค่อยๆ เร็วขึนจนถึงตอนจบ 
หลักในการแสดงนี้ได้นำมาประยุกต์ใช้กับการแสดงบนเวทีละครโน เคียวเง็น1ในฐานะ 
ที่แสดงสลับกับละครโนจึงต้องยึดตามหลักโจะ-ฮะ-คิวในการแสดงเพื่อให้สอดคล้องกัน

“โจะ” หมายถึงการเริ่มต้น “ฮะ” หมายถึงการพัฒนาการเป็นไปของเรื่องหรือ 
เป็นจุดแตกหักของเรื่อง และจบลงด้วย “คิว” ซึ่งหมายถึงความรวดเร็ว กล่าวคือ ใน 
กรณีที่มีการแสดงละครโน 5 เร่ืองสลับกับเคียวเง็น 4 เร่ือง เรื่องแรกจะเป็นการแสดงท่ี 
ช้าและไม่ซับซ้อน พอเข้าสู่เร่ืองท่ี 2 3 และ 4 เรื่องราวจะซับซ้อนและเป็นการแสดงที่มี 
เทคนิคมากขึนและเร็วขึนเรื่อยๆ จนกระท่ังเรื่องสุดท้ายจะเป็นการแสดงที่มีจังหวะเร็ว 
เร่งรัดและจบลงในทันที ทำให้ผู้ชมเกิดความสนุกและตื่นตาตื่นใจ มีการแบ่งประเภท 
การแสดงฮงเคียวเง็นโดยยึดตามหลักโจะ-ฮะ-คิวเปรียบเทียบกับละครโนดังนี 22

22 Kunio Komparu. THE NOH THEATER: Principles and Perspectives. (New York,
Tokyo, Kyoto: Weatherhill /Tankosha, 1983), p. 105.
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& ร
(เคียว 
เง็น)

£l£ £j£ Ms 
โจะ ฮะ ฮะ คีว

m m ____ > £ E h  ____ ►  ____ ►  m m 22
วะกิเคียวเง็น เคียวเง็น เคียวเง็น คิริเคียวเง็น [Kiri Kyôgen]

m
(โน)

Î& îR Ms 
โจะ ฮะ ฮะ ฮะ คีว

ร* t b 23 24 ► { É » J 25 26 27 28 ► « ^ 26 ►  m m 22— ►  พ  
28

วะกิโน ฌุระโมะโนะ คะท์สุระโมะโนะ โมะโนะงุรุอิโมะโนะ คิริ'โน/ คิชิกุ 
[Waki Nô] [Shuramono] [Katzuramono] [Monoguruimono] [Kiri

Nô/Kichiku]

2.4 โฌเม ียวเค ียวเง ็น

โฌเมียวเคียวเง็นเป็นการแสดงที่มีผู้ติดตามรับใช้เป็นตัวละครเอก โดยคำว่า
“โฌเมียว [shômyô]” นั้นเป็นชื่อเรียกตำแหน่งในสมัยเอะโดะซ่ึงมียศตำแหน่งตํ่า
กว่าตำแหน่งดะอิเมียว [daimyô] แต่,ในการจัดแบ่งประเภท1ของเคียวเง็นนันไม,ได้
นำความสูงตํ่าของยศตำแหน่งมาใช้เป็นเกณฑ์ โดยจัดแบ่งตามตัวละครเอกในเรื่อง ซ่ึง 
หากตัวละครเอกในเรื่องเป็นเจ้านายหรือขุนนางก็จะเรียกว่าดะอิเมียวเคียวเง็น 
[Daimyô Kyôgen] หากตัวละครเอกเป็นผู้คอยติดตามรับใช้เจ้านายก็จะเรียกว่าโฌเมียว

23 เคียวเง็นเรื่องสุดท้ายซ่ึงเป็นตอนจบของรายการ
24 ตัวละครเอกเป็นเทพเจ้า
25ตัวละครเอกเป็นนักรบหรือวีรบุรุษในประวัติศาสตร์
26 ตัวละครเอกเป็นสตรีในราชสำนัก
27 ตัวละครเอกเป็นคนบ้าหรือคนที่เสียสติเพราะความอิจฉาริษยาหรือทนทุกข์ทรมานเศร้า 

โศกเสียใจอย่างแสนสาหัส ในการแสดงประเภทน้ียังรวมไปถึงเรื่องที่มีตัวละครเอกเป็นชายชรา 
คนตาบอด หรือวิญญาณ เป็นต้น

28 ละครโนเรื่องสุดท้ายซึ่งเป็นตอนจบของรายการ เป็นเรื่องราวเกี่ยวกับภูตผีปีศาจ
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A A  [shômyô] ในหนังสอ Eพ'■ ' V Kไ7' y ^  J (Kyôgen handbook)29 โด้แบ่งย่อย
บทละครโฌเมียวเคียวเง็นออกเป็น 5 ประเภท คือ

1. ทะโรกะจะโมะโนะ [Tarôkajamono] เป็นเร่ืองท่ีมีทะโรกะจะ
เป็นตัวเอกได้แก่เรื่อง “อะกะงะร ิ” [Akagari] “คะกุฌิดะนุกิ” RSM [Kakushidanuki]
“คะเนะ โนะ เนะ” แ พ #  [Kane no Ne] “คิโระกุดะ” AAÜk [Kirokuda] “คุอิกะ
โตะกะ” สุไ;;A A A  [Kuikahitoka] “คุจิสะอินิ,น” |®HA [Kujizainin] “คชุิมะเนะ” P
K f â  [Kuchimane] “ครุะมะ มะอิริ” $ £ |ร #  [Kurama mairi] “คุริยะกิ” 
[Kuriyaki] “โคจิ” พ  A  [Kôji] “ซักกะ” p&si [Sakka] “ฌิโดโฮกะกุ” lh S J jA ^  
[Shidôhôgaku] “ฌิบิ'ริ” [Shibiri] “ฌิมิสุ” '/h A  [Shimizu] “ฌิ'นบะอิ” K i f
[Shinbai] “ช ุโอ โอะโตะฌ” [Suô otoshi] “โซะระอุเดะ” [Soraude]
“ทะชิบะอิ (ทะชิอุบะอิ)” A A #  [Tachibai (Tachiubai)] “ชโิดะร ิ” A H  [Chidori]
“ดงงนโซ (ดงงงงุ1ซะ) ” [Dongonsô (Dongongusa)] “นะงินะตะ อะฌิระอิ” ;ร:
7J) [Naginata ashirai] “นะมะงุซะโมะโนะ” [Namagusamono] “นะริอะงะ
ร ิ” “นะวะนะอิ” Ü îS  [Nawanai] “นุเกะงะระ” [Nukegara] “เนะองเกิยวกุ”
i t s  [Neongyoku]

2. โคะโตะบะ อะระโซะอิโมะโนะ a '^ A -V ^  [Kotoba arasoimono] เป็น 
เรื่องที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับการโต้เถียงเกี่ยวกับคำและสำนวนได้แก่เรื่อง “โอะฮิยะฌิ”
L [Ohiyashi] “เคะอิรีว” f l  »ît [Keiryü] “ฮะนะอะระโซะอิ” [Hana arasoi]
“ฟุเ'นะฟุนะ” Afp [Funefuna]

3. ฟุตะริกะจะโมะโนะ H A S # ^  [Futarikajamono] เป็นเรื่องที่มีคนรับใช้
ในเร่ือง 2 คนคือทะโรกะจะและจิโรกะจะได้แก่เรื่อง “คิท์ชุเนะท์สุกะ โคะอุตะอิริ” 
Av® A BU A  [Kitsunetzuka Koutairi] “นะรุโกะ” A  J -  [Naruko] “ฮิกุสุ” tüJpj 
[Hikuzu] “ริ โนะ ซะเกะ” [Hi no sake] “บุชุ” Pft?- [Busu] “ฟุมิ นิ
นะอิ” [Fumi ni nai] “โบฌิบะริ” “โยะบิโกะเอะ” pf P  [Yobikoe]

29 £EH'■ '''ร Y zf y  V [Kyôgen Handbook]ฃอง ง '#  ร ;  ÏÈ# K
, i 4 S I ,  ร ' ^  2 0 0 3  p .  2 1 . (พ ิม พ ์แ ร ก เม่ือปี 1 99 5)

<2)
D
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4. นุเกะมะอิริโมะโนะ f t #  เ9 t y )  [Nukemairimono] เป็นเร่ืองเก่ียวกับทะโรกะจะ
ซึ่งหลบไปไหว้พระที่วัดหรือไปเยี่ยมคารวะผู้ใหญ่โดยไม่ขออนุญาตเจ้านายได้แก่เรื่อง 
“จิเซ็นเชะกิ”แ T-Ç [Jisenseki] “ทะอิฌิ โนะ เตะโบะโกะ” # -!-#§ $  [Taishi no 

teboko] “ชิกุบุ ฌิมะมะอิริ” แเสิพ [Chikubu shimamairi] “ฟุจิมะท์ซุ”
m ± f t  [Fujimatsu] “บุนโส” iSC/lc [Bunzô] “โบโบงะฌิระ (คิกุ โนะ ฮะ
นะ) ” it(^jcoTÈ) [Bôbôgashira (Kiku no hana)]

5. เกะโกะกุโจโมะโนะ [Gekokujômono] มีเพียงเร่ืองเดียวคือ เร่ือง 
“บุอะกุ” เป็นเร่ืองที่มีเนือหาเกี่ยวกับผู้น้อยที่อาจเอือมข้ามหัวผู้ใหญ่

2.5 ตัวละครทะโรกะจะ

ช่วงก่อนและหลังสงครามโลกครังที่สอง เคียวเง็นได้กลายเป็นที่ยอมรับไม่
เพียงแต่ในด้านการแสดงตลกที่ช่วยผ่อนคลายและสร้างความสนุกสนานให้กับผู้ชม 
เท่านัน เคียวเง็นยังเป็นภาพสะท้อนของชาวบ้านธรรมดาสามัญในช่วงสมัยมุโรมะชิ
ท่ามกลางบัเญหาสังคมท่ีรุนแรง1ใน'ขณะนันอีกด้วย และตัวละครท่ีสะท้อนความเป็น 
ชาวบ้านธรรมดาสามัญในยุคสมัยนันและสื่อแสดงออกมาให้เห็นผ่านการแสดงเคียวเง็น 
นั้นคือตัวละครทะโรกะจะ 30

ในจำนวนบทละครเคียวเง็นที่แสดงอยู่1ในปีจจุบันราว 263 เร่ืองน้ัน มีตัวละคร 
ทะโรกะจะออกโรงมากที่สุด คือมีตัวละครทะโรกะจะในบทละครเคียวเง็นถึง 48 เร่ือง 
ถัดมาคือตัวละครที่เป็นดะอิเมียวและพระนักบวชจำนวน 16 เร่ือง และยังมีบทละคร 
จำนวนมากที่ตัวละครทะโรกะจะแสดงเป็นตัวละครเอก จึงสามารถกล่าวได้ว่าทะโรกะจะ 
เป็นตัวละครที่ถือว่าเป็นตัวแทนของการแสดงเคียวเง็น และยิ่งไปกว่านันชื่อ “ทะโรกะจะ” 
ยังสะท้อนให้เห็นถึงภาพความเป็นชาวบ้านธรรมดาสามัญอีกด้วย 31

ทะโรกะจะเป็นผู้คอยติดตามรับใช้ดะอิเมียว “ทะโร ±ê[$ [Tara]” เป็นชื่อท่ีใช้ 
ตั้งให้กับลูกชายคนแรก (โชนัน [chônan]) มีความหมายว่า “ลำดับแรก” ในกรณีท่ี
มีผู้ติดตามรับใช้อีกคนนอกจากทะโรกะจะและออกโรงมาพร้อมกันจะเรียกว่า “จิโรกะจะ 
&Ê|$7ร #  [Jirôkaja]” คำว่า “จิโร #ะ6[ร [Tarô]” มาจากคำว่า “^ ;แ ” จึงมีความหมายว่า

30/J 4 *  * .  “ i V ' b n f ฃ'4 T  ” m  248 -รเ-( 4 4  2 0 0 4  ¥ ) : 21.

31 Ibid., pp. 2 1 -2 2 .
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ลูกชายคนทีสอง หรือ “ลำดับท่ีสอง” เป็นคนติดตามรับใช้ลำดับท่ี 2 ส่วนคนติดตามรับ 
ใช้ลำดับท่ี 3 จะเรียกว่า “ซะบุโรกะจะ [Saburôkaja]” หมายความว่า “ลำดับท่ี
สาม” ในเคียวเง็นนันจะไม่มีตัวละครซ่ึงเป็นคนติดตามรับใช้ลำดับท่ี 4 กรณีบทละคร 
ท่ีมีผู้iติดตามรับ1ใช้ 2 คน ยกตัวอย่างเช่นเร่ือง “โบฌิบะริ” “ฮิโนะ'ซะเกะ” rfü<DÎ@J 
[Hi no sake] “บุชุ” [Busu] เป็นต้น จะเรียกว่าฟุตะริกะจะโมะโนะ มีอยู่
ราวๆ  10 เร่ือง ซ่ึงโดยปกติจะมีทะโรกะจะเป็นคนรับใช้ลำดับท่ี 1 และตามด้วยจิโระกะจะ

โยะโกะอิ คิโยะฌิ fê t#  [Yokoi Kiyoshi] ไต้กล่าวถึงคำว่า “ทะโร” ใน 
เกะโกะกุโจ โนะ บุงกะ ^ T % _ k ( D X \ t  J [Gekokujô no bunka]32 ว่ามีปรากฎเป็น
ชื่อตัวละครเอกอยู่ในตำนานและเรื่องเล่าโบราณหลายเรื่องไม่ว่าจะเป็นเร่ืองโมะโมะตะ 
โร [Momotarô] คินตะโร [Kintarô] อุระฌิมะตะโร

[Urashimatarô] ซันเนนฌินตะโร ên J [Sannenshintarô]
โมะโนะงุซะตะโร r b  C O  c  à  ± ê|5 J [Monogusatarô] ฯลฯ ซ่ึงมีความเก่ียวพัน
เช่ือมโยงกับช่ือตัวละครทะโรกะจะในเคียวเง็นในฐานะชื่อที่ใช้ตั้งให้กับลูกชายคนแรก 
อีกทังคำว่า “ทะโร”ยังมีความเกี่ยวพันอย่างลึกซึงกับชาวบ้านสามัญชนท่ีมีชีวิตอยู่ใน
สังคมแบบเกะโกะกุโจในยุคสมัยนัมโบะกุโชถึงยุคสมัยมุโระมะชิ ดังน้ันเม่ือพูดถึง
ทะโรกะจะ ชาวญี่ปุนจะรู้สึกชอบและคุ้นเคยกับคำว่า “ทะโร” ในบริบทของความเป็น 
ตัวละครที่สะท้อนชีวิตชาวบ้านสามัญชนคนธรรมดา ในช่วงตังแต่ยุคสมัยมุโรมะชิ คำ 
ว่า “ทะโร” จึงมิไต้มีความหมายเพียงแค่ “ลำดับแรก” หรือ “คนรับใช้ลำดับท่ี 1” แต่ 
เพียงอย่างเดียว 33

ส่วนคำว่า “กะจะ 7ร . %  [kaja]” น้ันพจนานุกรม |ร!£ร?#เไต้ให้ความหมายของ 
“กะจะ” ว่าหมายถึง “คนรับใช้หนุ่ม” โทะอิตะ มิชิโส [Toita Michizô]
ไต้กล่าวในเคียวเง็นระกุฮะกุฌิตะ กะมิงะมิ โนะ เฮ็มโบ r £Ea‘$£l$1 L. fc #  *  CD Ü 

[Kyôgen rakuhakushita kamigami no henbô] ว่า “กะจะ” เป็นชอเรยกเดกทถูก 
นำมาเลี้ยงดูให้อยู่ดูแลติดตามรับใช้ในเจ้า นายตังแต่เด็กและไต้เข้าพิธีรับการสวม
หมวกจากนายจ้างซึ่งเปรียบเสมือนพ่อบุญธรรมเมื่อเข้าสู่วัยหนุ่ม 34

32 i f #  fit อ้างถึง1ใน 4 '#  ร , 2004:21
33 Ibid., p. 21.

34 อ้างถึงใน /M* ร , 2004: 21
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โคะบะยะฌิ เซะกิ ได้แสดงทรรนะเก่ียวกับความหมายของ “กะจะ,, ดังกล่าว 
ข้างด้นว่า ยังไม่มีคำที่ให้ความหมายและบอกที่มาของคำว่า “กะจะ” ในเคียวเง็นได้ 
อย่างลงตัว คำว่า “กะจะ” เดิมหมายถึงพิธีฉลองการย่างเข้าสู่วัยหนุ่ม แต่ทังนีในเคียวเง็น 
นันพบว่ามีจำนวนไม่น้อยที่ทะโรกะจะมีอายุมากกว่าเจ้านาย จึงแสดงให้เห็นว่าคำว่า 
“ทะโรกะจะ” ในเคียวเง็นนันไม'ได้มีความเก่ียวข้องกับอายุ อีกทังมีบทละครเคียวเง็น 
จำนวนมากที่เจ้านายรับผู้ที่เป็นสมาชิกใหม่เข้ามาอยู่ในบ้านแต่มีเหตุต้องทำให้ทุกคน 
อยู่กับเจ้านายได้ไม,นานจนต้องออกจากบ้านไป ประเด็นท่ีว่า “กะจะ” เป็นช่ือเรียกเด็กท่ี 
ถูกนำมาเลียงลูให้อยู่ดูแลติดตามรับใช้ในเจ้านายตั้งแต่เด็กและได้เข้าพิธีรับการสวม 
หมวกจากนายจ้างซึ่งเปรียบเสมือนพ่อบุญธรรมเมื่อเข้าสู่วัยหนุ่มจึงขาดนำหนักไป คำ 
ว่า “กะจะ” ในเคียวเง็นนันจึงมีความหมายในลักษณะท่ีเป็นผู้ติดตามซึ่งมีสถานภาพเป็น 
ฒียล่างคอยสวามิภักดและขึนตรงต่อเจ้านาย 35

ทะโรกะจะนับเป็นตัวละครที่เด่นที่สุดในเคียวเง็นเพราะอยู่รับใช้ในครอบครัว 
และถูกเลี้ยงลูให้เติบโตมาพร้อมกับเจ้านายตั้งแต่เล็กจนโตเป็นผู้ใหญ่ ทะโรกะจะจึงมี 
ความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิดสนิทสนมกับเจ้านาย และถือได้ว่าเป็นตัวละครรุ่นพี่ของบรรดา 
คนรับใช้เจ้านายทั้งหมด เป็นตัวละครที่มีนิสัยและบุคลิกที่หลากหลายเฉกเช่นมนุษย์
ทั่วไปที่มีลักษณะนิสัยที่แตกต่างกันออกไปทั้งที่ดีและไม่ดี เป็นตัวละครท่ีโดดเด่น
สำคัญในด้านการนำเสนอธรรมชาติของความเป็นมนุษย์ กล่าวคือเป็นคนที่ฉลาดแกม 
โกง แต่ก็ซึ่อสัตย์และจริงใจต่อเจ้านาย ผู้ชมจะไม,โกรธและเกลียดทะโรกะจะแต่อาจจะ 
เอ็นดูด้วยซํ้า เพราะทะโรกะจะมิใช่คนช่ัวร้ายโดยสันดานแต่อาจจะใช้เล่ห์เหลี่ยมเพ่ือ 
เอาตัวรอดได้ การที่นายฉลาดกว่าคนใช้นั้นเป็นเรื่องธรรมดา แต่ถ้าคนใช้ฉลาดกว่านาย 
จะดูเป็นเร่ืองสนุกนำติดตาม 36 นอกจากนั้นยังมีนิสัยในด้านดีคือมีความซื่อสัตย์ มอง 
โลกในแง่ดี มีไหวพริบและเชาวน์ปิญญาไวต่อการแก้ปีญหา เป็นต้น ส่วนข้อเสียของ 
ทะโรกะจะคือเจ้าเล่ห์ เกียจคร้าน ชอบหลบเล่ียงงาน ฃีขลาด ชอบดื่มสุรา เป็นต้น 
ลักษณะนิสัยและความนึกคิดของทะโรกะจะจะเป็นไปตามแบบชาวบ้านสามัญชนคน 
ธรรมดา เปรียบเหมือนเป็นตัวแทนของผู้ชายชาวบ้านทั่วไป ไม่ว่าจะเป็นชาวนา พ่อค้า

35 สรุปความจาก/.เส* ท ,  “ ว่!เ พ ^ , ”  ร * ) เ ^  ê  พ เ248 -§•(4
ท 2004 สุะ): 21-22. และ /เส* ท; จเ3« %ท , Y~?y ส ุ J  , 1995สุบ

p.45.
36 กัลยาณี สีตสุวรรณ,“เคียวเง็น,” ใน ด ้ว ย ก ต ัญ ญ ต า. (กรุงเทพมหานคร: คณะอักษรศาสตร์ 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2536)
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หรือสามีหัวหน้าครอบครัว ฯลฯ สะท้อนลักษณะของมนุษย์ธรรมดาสามัญในหลาย 
แง,มุม โดยมองภาพสังคมตามความเป็นจริงท่ีเป็นอยู่ และนำมาสะท้อนผ่านตัวทะโรกะ 
จะโดยแสดงออกมาให้ดูแปลกและขบขัน การสะท้อนปรากฎการณ์ทางสังคมผ่าน
พฤติกรรมของทะโรกะจะโดยใช้รูปแบบท่ีขบขันบันเทิงนัน เป็นกลวิธีหน่ึงของการ
เสียดสีสังคมเพ่ือลดทอนความขัดแย้งรุนแรง

ทะโรกะจะหรือแม้แต่ตัวละครคนรับใช้อื่นๆต่างมีลักษณะนิสัยคล้ายกันคือ 
ชอบวิพากษ์วิจารณ์เจ้านายของตนเอง หรือมักวางกลอุบายหลอกเจ้านายของตนเพื่อ
หลบเล่ียงภาระงานหนัก แต่ท้ายท่ีสุดก็มักถูกจับได้และถูกเจ้านายด่าว่า และไล่ตี แต่ 
ถึงแม้ว่าทะโรกะจะทำเรื่องผิดพลาดหรือโดนเจ้านายไล่ตีเพราะความขีเกียจและเป็นคน 
เจ้าเล่ห์อยู่บ่อยๆ แต่สุดท้ายเจ้านายก็ให้อภัยและอยู่กับเจ้านายได้ด้วยดีมาตลอด37 38 ความ 
ขบขันในเรื่องมักเกิดจากความเจ้าเล่ห์ ความผิดพลาด และความเกียจคร้านของทะโรกะจะ 
เม่ือได้รับคำส่ังให้ไปทำธุระต่างๆ ให้กับเจ้านาย ซึ่งจะเห็นได้ว่าเป็นพฤติกรรมที่พบเห็น 
ได้ทั่วไปในสังคมที่มีระบบเจ้านายและลูกน้องแม้กระทั่งในปีจจุบัน กล่าวคือ เป็น 
ธรรมชาติของมนุษย์ซึ่งอยู่ในสถานภาพทางสังคมตํ่ากว่าที่มักจะเกิดความกดดันเพราะ 
ต้องทำงานหนักและถูกบีบคั้น จึงพยายามหาทางออกเพื่อลดความกดกัน การได้
วิพากษ์วิจารณ์ นินทาล้อเลียนเจ้านายเพ่ือระบายความคับข้องใจจึงเป็นทางออกหนึ่ง
ของความรู้สึกตังกล่าว

2 .6  เค ีย ว เง ็น ก ับ ป ร า ก ฏ ก า ร ณ ์ส ัง ค ม เก ะ โก ะ ก ุโจ ใน ย ุค ส ง ค ร า ม ก ล า ง เม ือ ง  ( เซ ็ง โง ะ ก ุจ ิด ะ อ ิ
ij$Sff#ft[sengokujidai])

ความน่าสนใจของเคียวเง็นน้ัน นอกจากการสร้างความขบขันให้กับผู้ชมโดย 
สะท้อนให้เห็นถึงธรรมชาติของความเป็นมนุษย์ผ่านพฤติกรรมของตัวละครแล้ว 
เคียวเง็นยังแฝงการสะท้อนและเสียดสีสังคมรวมอยู่ด้วย โดยในช่วงปลายสมัยมุโรมะชิ 
ซึ่งเป็นยุคสงครามกลางเมืองเริ่มขืนนับตังแต่สงครามโอนิน 38 ยุติลงใน ค.ศ.!477
จนถึงประมาณ ค.ศ.!568 เป็นสมัยที่รัฐทำสงครามรบพุ่งกัน ในสมัยน้ันเกิดการ
เปล่ียนแปลงทางสังคมและการเมืองครั้งใหญ่ นักประวัติศาสตร์ของญี่ป่นได้ขนานนาม

37 /jvf* K. “ โ*:6liS#J ฬ .  ” เร*1!ฒ6ร m  248 (4ษ 2004*ก): 24.

38 สงครามที่เกิดข้ึนจากปีญหาการแย่งชิงสืบทอดตำแหน่งระหว่างพวกดะอิเมียวในช่วงปี 
ค.ศ .1467-1477 โด ย มีศูนย์กลางอยู่ที่เมืองเกียวโต
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เหตุการณ์ครังนีว่าเกะโกะกุโจ T 3 £ ±  [Gekokujô] “เกะ T  [ge]”หมายถึง “ข้างล่าง” 
“ชนชันตํ่า” ส่วน “โกะกุ %  [koku]” หมายถึง “เอาชนะ (คะท์ซุ S fo  [katsu])” และ 
“โจ ±  □ ๐]” หมายถึง “ข้างบน” “ชนชันสูง” เป็นคำศัพท์ทางประวัติศาสตร์ที่แสดงถึง 
ปรากฎการณ์ทางสังคมที่เกิดขึนโดยเฉพาะในช่วงหลังของญี่ปุนยุคกลาง ซ่ึงมี
ความหมายตามรากศัพท์ว่า “ชนชันตํ่าเอาชนะชนชันสูง” มีผู้กล่าวถึงความหมายของ 
เกะโกะกุโจว่าหมายถึง “การที่ชนชันตํ่าลุกขึนมาล้มล้างชันสูง” “การท่ีชนชันต่ําลุก 
ขึนมามีอำนาจและก่อความไม่สงบในสังคมเพื่อเปลี่ยนสถานภาพของตน” 39 ใน
พจนานุกรมอิวะนะมิ โกะโงะ จิเต็น J [Iwanami kogo jiten]40 ได้ให้
ความหมายของเกะโกะกุโจว่าหมายถึง “การที่ชนชันตํ่าเอาชนะชนชันสูง โดยการ 
รุกรานอำนาจและตำแหน่งหน้าที่” ช่วงระยะเวลานั้นเป็นช่วงท่ีเกิดการจลาจลวุ่นวายใน 
สังคมทุกระดับชัน นับตังแต่ชาวนาซ่ึงท้าทายและไม่ยอมอยู่ใต้อำนาจของชนชันสูง
ชาวนาที่ลุกขึนต่อต้านการกดขี่ของเจ้าของที่ดิน ไปจนถึงพวกนักรบช้ันผู้น้อยที่เข้าช่วง 
ชิงอำนาจจากขุนนาง ในสมัยนันช่องว่างระหว่างชาวนากับเจ้าของที่ดินปรากฎอย่าง
เด่นชัด ประกอบกับการขาดการสนับสนุนด้านการเกษตรจากเจ้าของที่ดินและชน
ช้ันสูง ทำให้บรรดาชาวนาเกิดความคิดต่อต้านโดยมองว่าพวกเขาถูกกดขี่จากชนชั้นสูง 
และขาดความมั่นคงในชีวิต 41 ลักษณะเหล่านี้เป็นตัวอย่างที่แสดงให้เห็นสภาพความ 
เป็นไปของบ้านเมืองในสมัยนันเป็นอย่างดี ในราวปลายคริสตศตวรรษท่ี 15 ถึงต้น 
คริสตศตวรรษที่ 16 ทหารได้กลายเป็นชนชันท่ีมีความสำคัญยิ่งกว่าพวกขุนนาง ใน 
สังคมทหารฐานะทางสังคมและอำนาจทางการเมืองขึนอยู่คับตำแหน่งทางทหารของ 
บุคคลนันๆ ตังนันชนชันตํ่าจึงอาจก้าว1ขึนสู่ตำแหน่งสำคัญทังทางการเมืองและสังคม 
ได้ด้วยการเป็นทหาร

แต่ท้ังนี้สังคมระหว่างนายกับบ่าวที่สะท้อนปรากฏการณ์เกะโกะกุโจในเคียวเง็น 
นั้นเป็นเพียงการสะท้อนให้เห็นถึงปรากฎการณ์ดังกล่าวในลักษณะที่ต่างออกไป กล่าว 
คือ พฤติกรรมที่ตัวละครแสดงออกมานั้น เพียงเพื่อสร้างเสียงหัวเราะให้กับผู้ชมเท่านัน 
มิได้เพ่ือต่อต้านกระแสสังคมอย่างรุนแรงแต่อย่างใด โดยตัวทะโรกะจะซ่ึงเป็นผู้ติดตาม 
รับใช้ดะอิเมียวนั้นน้อยครั้งที่จะประสบความสำเร็จในการใช้อุบายของตนเองและมัก

39 tk ik W Z ®  อ้างถึง'ใน $(#«,1982:51
40 if  พ , fe tt frH&3LÊ|5, , รรน ํ 2000
41 7*Jjp: ร ะ 1 1971 pp.294-295.

£  ร-JK Û 'a-A ü.Ç
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ถูกจับได้และถูกเจ้านายดุว่าไล่ตีในท้ายที่สุด 42 จากการกระทำของทะโรกะจะที่แม้จะดู 
แข็งข้อไม,ค่อยเคารพเชื่อพีงเจ้านาย แต่การกระทำของทะโรกะจะก็ไม่ได้เป็นไปเพื่อ
พยายามโค่นล้มหรือช่วงชิงอำนาจจากเจ้านาย เป็นเพียงการสะท้อนให้เห็นถึง
ปรากฏการณ์เกะโกะกุโจที่ปรากฎให้เห็นอยู่ในสังคมหน่วยเล็กในระดับครอบครัว 
ระหว่างเจ้านายกับคนรับใช้ ซึ่งถึงแม้ว่าจะมีเรื่องขัดใจกันอยู่บ้างแต่สุดท้ายก็ยัง
ปรองดองและอยู่ด้วยกันฉันนายบ่าวเช่นเดิม แม้การต่อต้านจะไม่ประสบความสำเร็จ 
หรือนำไปสู่การเปลี่ยนแปลงใด  ๆ แต่ก็เป็นการแสดงออกเพื่อการท้าทายอำนาจและ 
นำเสนอความคิดและความรู้สึกของความกดดันที่ตนได้รับ ความรู้สึกกดดันบีบคันถูก 
ทำให้เป็นเร่ืองท่ีไม,จริงจังเพราะส่ือผ่านความตลกขบขัน ทว่าเป็นความตลกขบขันบน 
พื้นฐานของความจริงทางสังคม

นอกจากนีพบว่ามีการเสียดสีพระสงฆ์ในเรื่องที่ตัวละครเอกเป็นนักบวชหรือ 
นักพรต แต่ก็ไม่ได้เป็นไปในทางล้อเลียนพระโพธิสัตว์หรือมุ่งทำลายศาสนา เคียวเง็น 
นั้นจะทำหน้าที่สะท้อนอีกแง่มุมหนึ่งของพระสงฆ์ที่ไม่อยู่กับร่องกับรอย มีพฤติกรรม 
ที่ไม่เหมาะสมกับสถานภาพ เช่นทำผิดวินัย หรือแสวงหาประโยชน์ส่วนตนซึ่งมิใช่กิจ 
อันควรของพระสงฆ์ หรือการล้อเลียนในความโง่เขลาของขุนนางหรือเจ้านาย ทังนี 
เคียวเง็นก็ไม'ได้มุ่งทำให้สถาบันขุนนางเสื่อมเสีย การแสดงเป็นเพียงนำเสนอ
ภาพลักษณ์ที่ปรากฏในสังคมถึงความดื้อรั้นไม่ยำเกรงต่อสถาบันปกครองของกลุ่ม 
ชาวนาซึ่งมีปรากฏอยู่จริงในสังคมสมัยนั้น 43 นอกจากนี้ยังแสดงให้เห็นว่าแม้แต่ชน 
ชั้นสูงในสังคมก็อาจมีความบกพร่องผิดพลาดได้ ไม่ต่างกับชนชั้นล่าง ดังนันการท่ี 
ทะโรกะจะท้าทายหรือต่อด้านผู้มีอำนาจย่อมอาจนำไปสู่ความสำเร็จได้เพราะบุคคล 
เหล่านั้นก็อาจโง่เขลาได้ โดยในการแสดงนันได้นำเสนอออกมาในเชิงขบขัน สดใส 
ร่าเริง เอะอะตึงตัง โผงผาง แต่ชวนให้น่าคิด และเข้าถึงในการนำเสนอสภาวธรรมชาติ 
ของมนุษย์ 44 การแสดงในเชิงขบขันทว่าเป็นจริงนี้ เป็นกลวิธีที่เรียกว่า การเสียดสี

42 Kunio Komparu. T H E  N O H  T H E A T E R : P r in c ip le s  a n d  P e r sp e c tiv e s . (New York, 
Tokyo, Kyoto: Weatherhill /Tankosha, 1983), p. 100.

43 Kato Shuichi. A HISTORY OF JAPANESE LITERATURE, Translated by David
Chibbett
(Tokyo, New York and Sanfrancisco: Kodansha,1979), p. 312.

44 Richard N.McKinnon. S e le c te d  P la y s  o f  K y ô g e n , p. 12.
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(satire) คือ การทำเรื่องสำคัญให้กลายเป็นเรื่องขบขันเพื่อเสียดสี ล้อเลียนความเขลา 
หรือความไม่ถูกต้องของมนุษย์และสังคม45

เร่ืองราวในเคียวเง็นยังปรากฎให้เห็นอยู่แม้ในสังคมปีจจุบัน นับไต้ว่าเน้ือหา 
ในการแสดงเคียวเง็นนื้นแม้จะถูกแต่งขนในอดีตแต่ก็ยังคงความทันสมัยและเข้าไต้กับ 
สังคมในยุคป็จจุบัน ซึ่งถือเป็นเสน่ห์อีกอย่างหนึ่งของการแสดงเคียวเง็น46 ส่ิงน้ีแสดง 
ให้เห็นว่าแม้ระยะเวลาจะผ่านไปนานสักเท่าใดก็ตาม เคียวเง็นก็ยังคงสะท้อนความเป็น 
จริงเก่ียวกับมนุษย์และสังคมท่ีเป็นสัจจะไม,เปล่ียนแปลง

45 พจนานุกรมศัพท์วรรณกรรม อังกฤษ-ไทย (กรุงเทพฯ: ราชบัณฑิตยสถาน, 2545), หน้า

4 6 ¥ ต  พ ,  r ( 5 $ c ë f ë - f Ê  - mm  - x m  - พ ; * แ &  J  ,  Æ À I ± ,  1 9 9 4

381 .

p. 21.
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